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Le Balcon 

THE BALCONY 



CHANT 



PIANO 



i 



Allegro con moto 

i 



Allegro con moto 




r " #r r " *r 



* 



a£ 



r i> n ji J 



^^ 



• _ f _ *1 _ _ _ 1 _ A. l 



Me . re des sou.ve . nirs, maitres 
Queen of this faithful heart ', be. loved 



se des mai . tres 
haw and for e 



. ses, 
. vers 









toi, tons mes plai . sirs 1 

thou! ??iy per. feet joy, 



-rr «u 

o toi tous mes de . voirs ! . 
?ny won-der and de . light I . 



£h*Sn 
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Paris, 4, Place de la Madeleine. 




. res . ses, 
ne . ver 

p sempre 



La dou . ceur du fo - yer et le char, me des soirs, 

Of the hours when we talked in the calm of the night?_ 




V 




iL-p-jii-i^ g p r p p ^ j> i» J - * 



Me . re des sou.ve _ nirs, maitres - se des mai . tres 
Queen of my faithful heart, be.loved now and for e 



- sesl 
. ver. 



I [fff ill? 



JjQ 




I *T J ' 



, U> ^ J' J' I ^ 



Les soirs il . lu . mi - nes par l'ardeur du char . bon, 
Quiet those hours we spent on our bal _ co . ny high, 
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Poco rit. 



p 



p 



morendo 



Rit. 



« 



Et les soirs au bal . con, 
While the wight tra.velled on 
Poco rit. . 



r r r r r i fc r -umii 



voLles de vapeur ro . 
like a god ad . vane _ 



se. 




Que ton sein m'e.tait doux! que ton coeur m'e.tait bon! 

Sweet the words that you spoke with a smile and a sigh, 

Piu lento _ 

\^—^\ 3 \ — ^^— — ■ ^ a Tem P° 




Un poco animato 
P 



cresc. 



dim . 




Nous a . vons dit souvent « 
and soft the dy . ing light, . 

Un poco animato cresc. 



d'im . pe . ris. saJbles 
"ur beau, ty rare en - 




cho . ses, 
hanc _ ing, 



fp r • * * 

Les soirs il . lu . mi.nes par l'ardeur du char.bon . 
Quiet the hours we spent on our bal .co.ny high . 




tj-m f 



*}tH2ni 



r nff 



-j>jj 



Q 5 ^ 



H 



m 



m 
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Moto poco a poco 



^ tfj ' jjji i 



Que les so . leilssontbeaux parleschaudessoi. 

fieau.teous the set. ting sun i_n the wes tjloirly 

7" 




rees! Que Tes. pace est pro. fond! que le coeur est puis . sant ! 
sin. king. In that in . fi . v ite space I seemed to live a . vew, 

3^l Piu moto 




En me penchant vers toi, rei 

Hold . ingthee in my arms, rap 



ne des a .do . re _ es, 
lure ea.gerJy drink _ inp, 



Je cro. 
Till the 




Wttw 
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Pill lento 
mp 




s 



Que les so . leilssontbeaux_ paries chau.des soi .re. es! 
Beau.teous the set. ting sun in the west slnwJy sink.ing. 



Piu lento 




#3 u \fr 



XT 



Andantino 



i 




piupp 



^ 



% ijV? 



^ 



pp 



ftps 



& 



i j b , 



;i. * ?K. * i *• K 



* 



^ 



»u > j ^ j j, j, i j, j, 



^^ 



La nuit s'e.pais.sis . sait ain . si qu'u.ne cloi _ son, 

Soft . ly the hea.vy night cayne down like some dark pat/ } 




I ?jp. I 7 




''I lOll' J J I I ' 



3P 



= *= 



Et mes yeux dans le noir de . vinaient tes pru . nel _ . . les, 
And mine eyes turned to thee searching for thine in the gloam . . . ivg, 



'J 1, JlJ'ulJ'J 




JE^LZJU^Ll 




miM 



D.& F. 9503 




l T n poco moto 
V 



Et je bu .vaib 
Felt thy fond gaze 

Un poc o moto 



ton souf - - - fie, 
and heard thy sigh, 



o dou . ceur, 

such sweeLness 




o poi - son! 

ran through all } 



Et 
And 



tes pieds s J en_dor . maient dans mes mains — fra-ter. 

/ kissed thy dear feet that had hast . ed thy 




a Tempo (Andantino) 
2* — — -~~~^ 



i j i i 



La nuit s'e.pais.si . 

Soft . ly the hea . vy 





. sait ain . si qu'u.ne cloi - son. 
night cam e down like some dark pall. 




D.& F.9503 



Poco a poco animato e cresc. 



■i j£-*t± . i 




Molto rit. 



•> &-4. j . « 



V V 



M 



i 



~*Ut 



a 



^ W > c 



» r i» c =L -i» 



Hf 



# ^ » ^ # 



tf^ 3 »^ 3'3 J i 



»i:r^:"^ 



(S 



K===K 



/ 



£^3 



e 



i& 






dim. 



Wftu * ,g_u ^^ 



$ 



T 



^ 



CUT — QEf p! LL_fI- r 



Andante con moto 

dolce espress^ 
P 



¥ vj Lj JiJ' I ' i p [f ttfT P p »p 



v J J> i' It J 1 r^^ 



£ 



Je sais 1'art d'e.vo . quer les mi.nu.tes heu.reu . ses, 
Tell me how I may bring back a - gain, love,those sweet hours. 

Andante con moto 



Et re.vismonpas.se blot. 
May live a. gain those hap _ py 



m 



I vJ J 1 



si=& 



»l ^/ J ltff ^^ 



jjT* i i^~rri * — ■ m 



*F 



r ft Lg 

rre - sec?* - cfo 



espress 



si 



m 



y » i / tj »^ # 



j 



JXl 



i 



r r- — 'Lii 



piU 



fp^p 



jfjT|^ l /j»P W P ''F r 'p n>„j -" b 



pf 



. ti danstes gejioux 
days so quickly past, 



Car a quoi bon cher.chertesbeautes langou.reu.ses 

Where — should I look for them, but in those lo.ving eyes of yours? 




^M 



n 



nn 



'>'•¥ pp. p p 



Hi 



J cresc. r"1 r -» 



ccr f J^ r 
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i 



V 



fa 



■' ^ i|J IM4 



i J^ II- J 



^^ 



^ 



AiLleurs qu'enton cher corps et qu'en ton coeur 

And in thy heart which beats for we, and wit! 



Si 

to the 





doux? 
last? 



Je saisl'art d'e.vo _ quer les mi.nu.tes heu.reu . sesl 
Tell me how J way bring back a . gain, love, those sweet hours. 




au Mouv 1 




m.g. 
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Piu lento 




Piii lento 



Ces ser . ments, 

Whis . pered vows! 



£E=* 



te 



ces 
fra 



par . fums, 
grant love! 




Tempo (Andante con moto) 



4 * YTTU li 



?> 



* 



«i J J. ' 



ces bai.sers in . f i . nis, 
Aiss . es soft as the dawn I 

Tempo (Andante con moto) 



Re - nai 
May they 



tront - 
not 




s 



^ 



p 



Ff^ 



* 



^ 



f 



^ 



-ils d'ungouffre 



in.ter . dit a nos son . des, 

from the depths whence they brought us? 



Com 
As 



me 
the 
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IO 



4 



P. 



£ 



P ^f 



A . pres s 7 e - tre la _ves 
Whey) he has bathed him. self 




* 



v 



^f£ 



ser _ merits ! 

whis > pered vows! 



o 
fra 



i 



p 



par . fums ! 
grant love ! 





o baLsers in.fi . nis!_ 
Yiss.es soft as the dawn I . 



i jt^ 
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Harmonie du Soir 

EVENING HARMONIES 



11 



CHANT 



PIANO 



Andante tempo rubato 




Andante tempo rubato 

Usui 



Voi . ci ve^nir les temps ou vi 

Be . hold ! how on its stem ev _ ery 




jpj 



p ^v+X-$J=^ ^ 



. brant sur sa ti . ge Chaquefleur s'e _va - pore ain_si qu'un en.cen _ soir; 

flower is vi _ drat . ivg, Every bloom gives a perfumed kiss to wooing wind: 




m 



p dolee 



m 



f-$—y 1 [J p J j\ Ji J M • * 



Les sons et les par - fums tournent dans l'air du soir; 

And sounds and perfumes meet har. mojniousAy en . twined ; 
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Val.se me.lan_co - lique et Ian . gou . reux ver 
In a lan.go.rous waltz each soul with o . ther 



ti . 
mat - 



- gel 



Poco animato 



P^6 te£ft S 



>!!»,»« J.J I .J =3i 



fc5- JV 



if 



a Tempo ^ 

'4 a » J b 




Chaque fleur 
Every bloom 
a Tempo ^ -^ 



P„ f * ' J ' ^ P. P ^ 



se.va - pore ain - si qu un en. cen - soir; 
gives a per. fumed kiss to woo.ing wind; 




Le vi.'o . Ion fre _ mit comme un cceur qu'on af . fli . 

Mourn . ful the fiddle's voice like a heart that's sick with wait . 



Aniraando poco a poco 



- 1W*\ 




Poco string. 

\*jL P ^ P oco 




ere . ^ 3 . ^ . seen - 

J' J' J' ^^ 



E 



s 



£ 



H 



Val 
In 
Poco string 



, se 
a 



me . Ian - co . lique et Ian . gou . reux ver 
Ian . go . rous waltz each soul with o . ther 
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i3 



Tranquillo 




m 



molto dim. 



* 



¥ 



beau comme un grand re . po - soir. 

spread with all /tea . ven be . hind, 



Tempo animando ma 
non troppo 



e£ 



Epfr£ 



£ 



P Le vi - o . 

Mourn . ful the 
Tempo animando ma 
non troppo 




() i 1 J ''J b f-^-H^ 



Ion fre _ mit comme un camr 
fiddle's voice like a heart 



Poco rit. 

p espress. 




that's sick with wait . 



Un coeur 
Heart that's 




ten . dre. 
long . ing 



qui hait le ne . ant vaste et noir! 

for sy?n _ pa . thy that's true and kind. 



Le 

The 



Tranquillo 
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H 




del est triste et beau comme un grand re . po - soir; 

clouds an al . tar spread with all hea . ven be . hivd: 




( 



Molto calmato 



Molto calmato 



j = jj=J^I^^ J J ' ^pFP^ 



Le so.leil s'est no - ye dans son sang qui se fi.ge... 

And the heart of the sun sinks in blood paLpi - tat.ing: 




# 



Tempo animando €svress 



m 



3E 



p 



Un coeur 

Heart that's 

Tempo animando 



^ 



m 



ten - dre, 
long - ing 



qui 
for 




\h J ]i J> Ji .fe i^ 



IH' p N 



Poco a poco string 



cresc. 



hait le ne - ant vaste et noir, 
sym.pa . thy that's true and kind. 



Du pas . se 



* 



i^^ 



lu.mi . neux 
4//*/ Mp past shines e . r*r bright \ 

Poco a poco string. 



^ 



re 
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i5 



Calmato 




cneil . 
An . 



. le tout ves . ti _ 
ture av . i _ mat - 







Rit. molto dim. 



i 



*fe3 



Calmato 



i 



i 






Ji 



i 



^ 



Spui 



p3f 



f 



#1 




J J|J> J> J> l |Jl^ ^ 



Le so.leii s'est no . ye 
And the heart of the sun 



dans son sang qui se fi-ge... 
sinks i?t blood pal. pi . tat.ing, 




Lento 



•M 



iM 



P 



M»- 



PS^p 






ion souve - nir en moi 
Thouh"*t re . veal . ed to 



luit comme un os - ten - soir!. 

we what Love but di . viued.. 

Lento 



>AJ i J^ JT^J '. A 







as 



I 






t 



ISC 



Molto rit. 

L_3L 



I 



SI 



J 



If 



"W 



m> 



m 



m 



~n: 



^ 



ip 



a 



pfp 



i 



^ 



u— =* 






jf^f 



~T^ 



> '^ 



lento 
arpeggio 
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i6 



Le Jet d'Eau 

THE FOUNTAIN 



CHANT 



PIANO 



Andantino tranquillo 



^ 



V 



languido 



fc£ 



?P±E 



m 



Tes beaux yeux sont las, 

Closed at last thive eyes,. 



pauvre a 
my be - 



Andantino tranquillo 




man . 

lov . 



. te! 
- ed: 




r J' JmJ' j> i j, g r p |f f ji 



Res . te longtempssans les rou.vrir, Danscet.te 
Trart . ?w?7 and calm thy sleep shall be; E-venfrom 




molto p 




po - se non.cha.lan . te 
me thou art re.mov.ed^ 



Ou t'a sur.pri.se le plai.sir. 
Thy spi. rit loosed vow wanders free. 



r 
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* 



p 



5 



^^ 




5S It cour , A e i e i d !?, au qui ja - - se Et ne se tait ni ™it ni 

From Me court the bob . ble and pat. . . ter Of the fountain's cease less 




3P 




jour, 
song 



1~V MI F If 




En . tre . tient dou . ce _ ment Tex . ta . se 

Soothes me, too, with its gen . tie chat _ ter, 




Ou ce soir m'a plon . ge Ta-mour 

Soft . ly laughs as it hastes a m long. 




* 



Poco mosso 




La ger . 

The glitV. 

Poco mosso 



. be 
. ring 
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i8 




PP 



be comme une a 
tear . drops swift Jy 
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pli 



^^^ 



^ 



J'i -h "-J* i. 



- si ton a . me qu'in . cen _ 

thus thy soul came forth to 



. di . 
?7ieet 



n 



- e L e . clair bru 

me, Ra . dievt 




. Ian . 
gleam . 



- ce, ra . pide et har . di . 

- ivg and spark I. ivg to greet 



me. 



Vers les 

As the 




DU 9503 



20 



# 



a Tempo (Andantino tranquillo) 



te 



t 



£ 



vas 
iva 



piiif 



tes 
ters 



cieux 
lit 



en . chan - - tes. 
by moon . beams pure, 

a Tempo (Andantino tranquillo) 




^ 



^ 



v \^ 



$ 



Pix 



dim. 



piu dim. 



4> i ji 1 1 J 



« 



e 



PP^P 



E 



chi 



^ 



Puis, el . le s'e . pan 

Then quick it brimmed up 



che, mouran . te, 
flow . ing o . ver 



En un flot de 

In a torrent of 




^5 



m 



m^f 



l,J i i .J' -h hJ> Ji 1 1* 



¥=^P 



£ 



tris . te lan-gueur, 
pas . sio. note tears, 



Qui par une in . vi 
The heart submerged of 



si . ble pen 
thy true to 



te Des 
. ver y That 




Rit. 



dim . 



Poeo mosso 
PP, 



& 



^i 



w 



mi 



? 



* 



- cend jus.qu'au fond de mon cceur. 

heart which thine i . mage bears. 



*k 



k 



U 



|fi| 



s 



*& 



Rit. 



ie 



La ger . be d'eau 
7^e glittering sheaf 

Poco mosso Ff^^ 1 



qui 



**p 



=3K 



V J * ri 






^ 

M 



dim. 



i 



pp 



ik 



* 



*TO 



^^ 



l>£ 



^-s- 
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21 




ber . ce Ses mil . le fleurs, 
throw . trig Its countless f towers, 



- ver - 
gtow . 



Que la lu . . ne 

In the pate moov 



tra _ 
beams 




- se De ses pa . leurs,_ 

- ing: Its spark I . ivg showers, 





22 



Mono mosso tempo rubato 
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j R 'f ' J" J" J" J~> ^ 



23 



I 



- glo - 
dreams 



_ te dans les bas 
may 1 st thou think of 



- sins!. 
me 



i lLUj-lIU;^^ 



Rit. molto pp 



' • uiaa- iLLu & ut±Luf 



i 




no . _ re, 

wa . . ter 



nuit be . ni e, Ar.bres qui fris.sonnez an _ tour, 

bright, ly gleam . ing, Trees that murmur and sigh a . bove 




Vo.tre pu.re me . lanco.li . e Est le miroir de mon amour.. 

while my dear la.dy lies adreamAng, Speak to her of my faithful love. 
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2 4 



4 



Andantino tranquillo 
PP 



S 



m 



^M 



? 



^ 



La ger - be 

The glit - fring 

Andantino tranquillo 



d'eau 
sheaf 



qui 
is 



ber 
throw 



ce Ses mil_le 
iw# Its countless 



fleurs, 
flowers. 



s 



^ iTl 



it 



7T 5 __ _^ 



que la 
/;/ Me 



^w 



fsft 



-a^ 



PP 

Ml 



p 



m 



# 



K K J^ 1 1^ 



lu . - ne tra - . ver - 

pale moon . beams glow . 



. se De ses pa . leurs,_ 
_ i?ig: Its spark Ling showers,. 



sifctkShit 



rflW. 



illliir ilLLr iILLj 



I 



3E 






^J- 



^ 



£ 






Rit. molto e morendo 



n£ 



r i iJ 1 ^ J' 



5 



p 



^ 



(j 'dJLi iSIj "irxj 



Tom . be comme une a 
Like tear drops swift . ly 

B 42. Rit. molto e morendo 

It 



ver . se De 
flow . ingy Fall 




$mm 



3=?= 



lar . - . ges 

through the still 



pleurs 
hours. 
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Recueillement 



MED IT A TION 



25 



CHANT 



pi 



Lento e tranquillo 



PIANO 



Lento e tranquillo 




# 



pp 



't*b hi l uJ ^ 



o v 



> J J 



Sois 



A^ ^ v ^r^ ^rir 



pp 



^m 



sa . ge, 



o maDou. leur, 

oh I sor.ro w mine! 





et tiens-toi plustran. 
Be at rest; sweetly 




T).& F.9503 



26 




p 



Jl J» -h -h jl 



. quil . le . 
dream . iw#. 



Tu re . cla.mais le 
Tou ask that night may 



ft J 1 J! J ,» 





y > »■ ' 'If «cJ 



j^jJ 



flP 



*^= 



P3= 



Soir,* 

come: 



a Tempo rubato 




il des - cend, le voi 

it des . cends; it is 



. ci: 
here. 

a Tempo rubato 



molto sostenuto 



uM J * 




U^LU OJ 




r p p p p p 



J v J' 



Une at-mos-phere obs - cure en_ve. lop-pe la vil . le, Aux 

And to the bu.sy town with its muLti.tudes teem - ing Brings 



ii i n ,n i * 4- j = & 




dim . 




uns 
joy, 



por.tant la paix, 
per.haps y a?id peace; 



aux tu . - tres le sou . ci. 

or heav . . iervceight of care. 
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* 



Pen . 

For, 



dant 
driv . 



|? F j^ I I I 



■h ii i» -h 3e 



27 
3s 



que des mor . tels la mul -ti.tu.de 
. en by the whip, uv mer . ci . fvl _ ly 





Sous le fouet 
By the fiend 



du Plai . sir,. 
call . ed Plea 



— ce bourreau sans mer. 
sure, they must ga.ther for 




Va cueillir des re - mordsdans la fe . 

Flow'rs of re. morse , their li . ber - ty once 



te ser 
hav . ing 




# 



-VI . 

yield 



w 



. le, 

. ed. 



Rit. 




Ma Dou.leur, 
Sor . row mine! 



don-ne-moi la 
give me thy 
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28 



m 



s^s 



m 



Stesso tempo 



i 



V J 1 J 1 J 



£ 



main; 
hand 



vienspar 1 - ci, 
and come a . ir^y, 



Loin d'eux. 
Far off 



Stesso tempo 




tf 



«E=j 



rfolce erf espress. 



<p mp m ^ i f r iJ i * fTT Tl 



r* 



Vois se pen 
jStek/ thou the 



cherles de . fun.tes An . ne _ . es; 

hap.py years? catfst read their wean . . ing? 



Sur les baLconsdu 
Each one shines out like 




pp express. 



m 








P i' ' ff j J> 



P^ 1 



PP 



I 



E 



ant; 



k V f ' 7 *' * l) i 

du fond des eaux le Re.gret &ou . ri 

in iva . ^r.s of ob . /t - ri7?w .siw^.s* /?e 



.gir 
deep 

or 



ft tt » T'fffffH 



iTft I 



i 



t*=:E^=t 



i 



* 



m=£ 




•jj 



a£ 






■9-; 



± 



E± 



Bsb- 



■A- 

■Mi 



m 



^m 



^ 



I 



^ 
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* 



*k 



^ i' J 

Le so . leil 
^.v the sun 




i^Jft^ff] 



mo . ri . bonds'endor.mir 
dy . ing sinks in the west 



sous une ar . 
be . fore 




Et, 

And, 

Solenne 



comme un long lin . ceul 
her wind, ing sheet held 



trai . nant 
tc the face 



a l'O . ri . 
no man saw 




jjp mor endo 
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La Mort des Amants 



DEATH OF THE LOVERS 
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Et d'e -tran.ges fleurs sur des e . ta . ge - res, 
Lo . tus blooms a . round shall scat.ter and show . er 
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> i v d\ |Tp rp i 



U.sant a l'en.vi leurs cha. 
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Un soir fait de rose 
One night, in its beau 
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Like a lov. er\s sigh when he bids 
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Un poco piu mosso 
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Et plus tard un An . ge, 
And some vcan. during spi . rit, 
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